
EL Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 20.9.2000L 236/26

ΑΠΟΦΑΣΗ αριθ. 2/2000 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ ΣΥΝ∆ΕΣΗΣ ΕΕ-ΠΟΛΩΝΙΑΣ

της 28ης Ιουλίου 2000

για την έγκριση των όρων και των προϋποθέσεων συµµετοχής της ∆ηµοκρατίας της Πολωνίας σε
κοινοτικά προγράµµατα στους τοµείς της κατάρτισης και της εκπαίδευσης

(2000/562/ΕΚ)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΣΥΝ∆ΕΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη το πρόσθετο πρωτόκολλο της ευρωπαϊκής συµφω-
νίας σύνδεσης µεταξύ των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και των κρατών
µελών τους, αφενός, και της ∆ηµοκρατίας της Πολωνίας, αφετέ-
ρου (1), σχετικά µε τη συµµετοχή της Πολωνίας σε κοινοτικά προ-
γράµµατα, και ιδίως τα άρθρα 1 και 2,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Σύµφωνα µε το άρθρο 1 του πρόσθετου πρωτοκόλλου, η
Πολωνία µπορεί να συµµετέχει στα προγράµµατα-πλαίσια,
ειδικά προγράµµατα, έργα ή άλλες δράσεις της Κοινότητας,
κυρίως στους τοµείς της εκπαίδευσης και της κατάρτισης.

(2) Σύµφωνα µε το άρθρο 2 του πρόσθετου πρωτοκόλλου, οι
όροι και οι προϋποθέσεις για τη συµµετοχή της Πολωνίας
στις σε αυτές τις δραστηριότητες αποφασίζονται από το
Συµβούλιο Σύνδεσης.

(3) Σύµφωνα µε την απόφαση αριθ. 1/98 του Συµβουλίου
Σύνδεσης µεταξύ των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και των
κρατών µελών τους, αφενός, και της ∆ηµοκρατίας της
Πολωνίας, αφετέρου, της 27ης Φεβρουαρίου 1998, για την
έγκριση των όρων και προϋποθέσεων συµµετοχής της Πολω-
νίας σε κοινοτικά προγράµµατα στους τοµείς της κατάρ-
τισης, της νεολαίας και της εκπαίδευσης (2), η Πολωνία έχει
συµµετάσχει στο πρώτο στάδιο των προγραµµάτων Leo-
nardo da Vinci (3) και Σωκράτης (4) από την 1η Μαρτίου
1998 και έχει εκδηλώσει την επιθυµία να συµµετάσχει και
στο δεύτερο στάδιο των προγραµµάτων,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

Άρθρο 1

Η Πολωνία συµµετέχει στο δεύτερο στάδιο των προγραµµάτων της
Ευρωπαϊκής Κοινότητας Leonardo da Vinci και Σωκράτης όπως
ορίζονται αντίστοιχα στην απόφαση 1999/382/ΕΚ του Συµβου-
λίου, της 26ης Απριλίου 1999, για τη θέσπιση του δεύτερου
σταδίου του κοινοτικού προγράµµατος δράσης στον τοµέα της
επαγγελµατικής κατάρτισης «Leonardo da Vinci» (5) και στην από-
φαση αριθ. 253/2000/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του
Συµβουλίου, της 24ης Ιανουαρίου 2000, για τη θέσπιση του
δεύτερου σταδίου του προγράµµατος κοινοτικής δράσης στον
τοµέα της εκπαίδευσης «Σωκράτης» (6) (εφεξής «Leonardo da Vinci
ΙΙ» και «Σωκράτης ΙΙ»), σύµφωνα µε τους όρους και τις προϋποθέ-
σεις που καθορίζονται στα παραρτήµατα Ι και ΙΙ, τα οποία αποτε-
λούν αναπόσπαστο µέρος της παρούσας απόφασης.

Άρθρο 2

Η παρούσα απόφαση ισχύει για όλη τη διάρκεια των προγραµ-
µάτων Leonardo da Vinci ΙΙ και Σωκράτης ΙΙ, αρχής γενοµένης από
1ης Ιανουαρίου 2000.

Άρθρο 3

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει την ηµέρα της έκδοσής της
από το Συµβούλιο Σύνδεσης.

Βρυξέλλες, 28 Ιουλίου 2000.

Για το Συµβούλιο Σύνδεσης

Ο Πρόεδρος

H. VÉDRINE

(1) ΕΕ L 317 της 30.12.1995, σ. 35.
(2) ΕΕ L 76 της 13.3.1998, σ. 33.
(3) ΕΕ L 340 της 29.12.1994, σ. 8.
(4) ΕΕ L 87 της 20.4.1995, σ. 10· απόφαση όπως τροποποιήθηκε από

την απόφαση αριθ. 576/98/ΕΚ (ΕΕ L 77 της 14.3.1998, σ. 1).
(5) ΕΕ L 146 της 11.6.1999, σ. 33.
(6) ΕΕ L 28 της 3.2.2000, σ. 1.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι

ΟΡΟΙ ΚΑΙ ΠΡΟΫΠΟΘΕΣΕΙΣ ΣΥΜΜΕΤΟΧΗΣ ΤΗΣ ∆ΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΤΗΣ ΠΟΛΩΝΙΑΣ ΣΤΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ LEO-
NARDO DA VINCI II ΚΑΙ ΣΩΚΡΑΤΗΣ II

1. Η Πολωνία θα συµµετάσχει στις δραστηριότητες των προγραµµάτων Leonardo da Vinci II και Σωκράτης II (εφεξής «τα
προγράµµατα») σύµφωνα µε τους στόχους, τα κριτήρια, τις διαδικασίες και τις προθεσµίες που καθορίζονται στην απόφαση
1999/382/ΕΚ του Συµβουλίου, και στην απόφαση αριθ. 253/2000/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου,
για τη θέσπιση αυτών των προγραµµάτων κοινοτικής δράσης, εκτός εάν ορίζεται διαφορετικά στην παρούσα απόφαση.

2. Σύµφωνα µε τους όρους του άρθρου 5 των αποφάσεων σχετικά µε τα προγράµµατα Leonardo da Vinci II και Σωκράτης II,
καθώς και µε τις διατάξεις σχετικά µε τις αρµοδιότητες των κρατών µελών και της Επιτροπής όσον αφορά τα εθνικά γραφεία
των προγραµµάτων Leonardo da Vinci και Σωκράτης, που θεσπίζονται από την Επιτροπή, η Πολωνία θα συγκροτήσει τις
κατάλληλες δοµές για τη συντονισµένη διαχείριση της εφαρµογής των δράσεων των προγραµµάτων σε εθνικό επίπεδο, και θα
λάβει τα απαραίτητα µέτρα για να εξασφαλίσει την επαρκή χρηµατοδότηση των εν λόγω γραφείων, τα οποία θα λαµβάνουν
επιδοτήσεις για τις δραστηριότητές τους. Η Πολωνία θα λάβει κάθε απαραίτητο µέτρο για την αποτελεσµατική διεξαγωγή
των προγραµµάτων σε εθνικό επίπεδο.

3. Για να συµµετάσχει στα προγράµµατα, η Πολωνία καταβάλλει ετησίως συνεισφορά στον γενικό προϋπολογισµό της
Ευρωπαϊκής Ένωσης σύµφωνα µε τις ρυθµίσεις που καθορίζονται στο παράρτηµα ΙΙ.

Εάν κριθεί απαραίτητο, για να ληφθούν υπόψη οι εξελίξεις των προγραµµάτων ή η εξέλιξη της ικανότητας απορρόφησης της
Πολωνίας, η επιτροπή σύνδεσης δύναται να προσαρµόζει την εν λόγω συνεισφορά, για να αποφεύγονται δηµοσιονοµικές
ανισορροπίες κατά την υλοποίηση των προγραµµάτων.

4. Οι όροι και οι προϋποθέσεις για την υποβολή, την αξιολόγηση και την επιλογή των αιτήσεων σε σχέση µε τους επιλέξιµους
οργανισµούς, οργανώσεις και πολίτες της Πολωνίας θα είναι οι ίδιοι µε εκείνους που εφαρµόζονται σε επιλέξιµους
οργανισµούς, οργανώσεις και πολίτες της Κοινότητας.

Η Επιτροπή ενδέχεται να λάβει υπόψη τους Πολωνούς εµπειρογνώµονες κατά το διορισµό ανεξάρτητων εµπειρογνωµόνων
σύµφωνα µε τις σχετικές διατάξεις των αποφάσεων για τη θέσπιση των προγραµµάτων, για να την επικουρούν στην
αξιολόγηση των σχεδίων.

5. Για να εξασφαλιστεί η κοινοτική διάσταση των προγραµµάτων προκειµένου να είναι επιλέξιµα για κοινοτική χρηµατοδοτική
στήριξη, τα σχέδια και οι δραστηριότητες θα πρέπει να περιλαµβάνουν εταίρο τουλάχιστον ενός κράτους µέλους της
Κοινότητας.

6. Για τις δραστηριότητες κινητικότητας που αναφέρονται στο παράρτηµα Ι τµήµα ΙΙΙ.1 της απόφασης σχετικά µε το πρόγραµµα
Leonardo da Vinci II, και για τις αποκεντρωµένες δράσεις του προγράµµατος Σωκράτης, καθώς και για τη χρηµατοδοτική
στήριξη των εθνικών γραφείων σύµφωνα µε το ανωτέρω σηµείο 2, χορηγούνται πόροι στην Πολωνία µε βάση την ετήσια
κατανοµή του προϋπολογισµού στα προγράµµατα που αποφασίζεται σε κοινοτικό επίπεδο και τη συνεισφορά της Πολωνίας
στο πρόγραµµα. Το µέγιστο ύψος χρηµατοδοτικής στήριξης των δραστηριοτήτων των εθνικών γραφείων δεν θα υπερβαίνει το
50 % του προϋπολογισµού για τα προγράµµατα εργασίας των εθνικών γραφείων.

7. Τα κράτη µέλη της Κοινότητας και η Πολωνία καταβάλλουν κάθε δυνατή προσπάθεια, στο πλαίσιο των προβλεποµένων
διατάξεων, για να διευκολύνουν την ελεύθερη κυκλοφορία και διαµονή των σπουδαστών, των διδασκόντων, των καταρτιζό-
µενων, των επιµορφωτών, του διοικητικού προσωπικού των πανεπιστηµίων, των νέων και άλλων επιλέξιµων ατόµων που
µετακινούνται µεταξύ της Πολωνίας και των κρατών µελών της Κοινότητας µε σκοπό τη συµµετοχή τους στις δραστηριότη-
τες που καλύπτονται από την παρούσα απόφαση.

8. Οι δραστηριότητες που καλύπτει η παρούσα απόφαση θα απαλλάσσονται από τους πολωνικούς έµµεσους φόρους και
δασµούς και δεν υπόκεινται σε απαγορεύσεις και περιορισµούς επί των εισαγωγών και των εξαγωγών όσον αφορά τα αγαθά
και τις υπηρεσίες που προορίζονται να χρησιµοποιηθούν στα πλαίσια αυτών των δραστηριοτήτων.

9. Με την επιφύλαξη των αρµοδιοτήτων της Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και του Ελεγκτικού Συνεδρίου των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων όσον αφορά την παρακολούθηση και την αξιολόγηση των προγραµµάτων, σύµφωνα µε τις
αποφάσεις για τα προγράµµατα Leonardo da Vinci II και Σωκράτης II (άρθρα 13 και 14 αντίστοιχα), η συµµετοχή της
Πολωνίας στα προγράµµατα θα παρακολουθείται συνεχώς και από κοινού από την Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και
την Πολωνία. Η Πολωνία υποβάλλει σχετικές εκθέσεις στην Επιτροπή και λαµβάνει µέρος σε άλλες ειδικές δραστηριότητες
που καθορίζει η Κοινότητα σε αυτό το πλαίσιο.

10. Σύµφωνα µε τους δηµοσιονοµικούς κανονισµούς της Κοινότητας, στις συµβατικές ρυθµίσεις που συνάπτονται µε, ή από
πολωνικούς φορείς, προβλέπεται η διενέργεια λογιστικών και λοιπών ελέγχων εκ µέρους, ή υπό την εποπτεία της Επιτροπής
και του Ελεγκτικού Συνεδρίου. Χρηµατοοικονοµικοί έλεγχοι διενεργούνται µε σκοπό τον έλεγχο των εσόδων και εξόδων
τέτοιων φορέων, σε συσχετισµό µε τις συµβατικές τους υποχρεώσεις έναντι της Κοινότητας. Με πνεύµα συνεργασίας και
αµοιβαίου συµφέροντος, οι αρµόδιες αρχές της Πολωνίας παρέχουν κάθε εύλογη και εφικτή βοήθεια που κρίνεται αναγκαία
ή χρήσιµη υπό τις εκάστοτε περιστάσεις για τη διενέργεια τέτοιων λογιστικών και λοιπών ελέγχων.

Οι διατάξεις που αφορούν τις αρµοδιότητες των κρατών µελών και της Επιτροπής σχετικά µε τα εθνικά γραφεία των
προγραµµάτων Leonardo da Vinci και Σωκράτης, οι οποίες θεσπίζονται από την Επιτροπή, εφαρµόζονται στις σχέσεις
µεταξύ της Πολωνίας, της Επιτροπής και των πολωνικών εθνικών γραφείων. Σε περίπτωση παρατυπίας, αµέλειας ή απάτης
που µπορεί να καταλογιστεί στα πολωνικά εθνικά γραφεία, οι πολωνικές αρχές θεωρούνται υπεύθυνες για τη µη ανάκτηση
των πόρων.
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11. Με την επιφύλαξη των διαδικασιών που αναφέρονται στο άρθρο 7 της απόφασης για το πρόγραµµα Leonardo da Vinci II
και στο άρθρο 8 της απόφασης για το πρόγραµµα Σωκράτης II, αντιπρόσωποι της Πολωνίας θα συµµετέχουν ως
παρατηρητές στις επιτροπές των προγραµµάτων, για τα θέµατα που τους αφορούν. Για την εξέταση των υπόλοιπων θεµάτων,
καθώς και κατά την ψηφοφορία, οι επιτροπές αυτές συνεδριάζουν χωρίς την παρουσία αντιπροσώπων της Πολωνίας.

12. Η γλώσσα που χρησιµοποιείται σε συµβάσεις µε την Επιτροπή, όσον αφορά τη διαδικασία υποβολής αιτήσεων, τις συµβάσεις,
τις υποβαλλόµενες εκθέσεις και άλλες διοικητικές ρυθµίσεις των προγραµµάτων, θα είναι µία από τις επίσηµες γλώσσες της
Κοινότητας.

13. Η Κοινότητα και η Πολωνία δύνανται, ανά πάσα στιγµή, να προβούν σε καταγγελία δραστηριοτήτων διεξαγόµενων βάσει της
παρούσας απόφασης, κατόπιν έγγραφης προειδοποίησης δώδεκα µηνών. Τα σχέδια και οι δραστηριότητες που βρίσκονται σε
εξέλιξη κατά το χρόνο καταγγελίας συνεχίζονται µέχρις ότου ολοκληρωθούν σύµφωνα µε τους όρους που καθορίζονται στην
παρούσα απόφαση.
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2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006

2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ

ΧΡΗΜΑΤΟ∆ΟΤΙΚΗ ΣΥΝΕΙΣΦΟΡΑ ΤΗΣ ∆ΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΤΗΣ ΠΟΛΩΝΙΑΣ ΣΤΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΑ LEONARDO DA
VINCI ΙΙ ΚΑΙ ΣΩΚΡΑΤΗΣ ΙΙ

1. Leonardo da Vinci

Η χρηµατοδοτική συνεισφορά που θα καταβάλει η Πολωνία στον προϋπολογισµό της Ευρωπαϊκής Ένωσης για τη συµµετοχή
της στο πρόγραµµα Leonardo da Vinci ΙΙ είναι η ακόλουθη (σε ευρώ):

6 157 000 6 329 000 6 757 000 7 058 000 7 358 000 7 744 000 8 044 000

2. Σωκράτης

Η χρηµατοδοτική συνεισφορά που θα καταβάλει η Πολωνία στον προϋπολογισµό της Ευρωπαϊκής Ένωσης για τη συµµετοχή
της στο πρόγραµµα Σωκράτης ΙΙ το 2000 ανέρχεται σε 11 491 000 ευρώ.

Η χρηµατοδοτική συνεισφορά που θα καταβάλει η Πολωνία τα επόµενα έτη του προγράµµατος θα καθοριστεί από το
Συµβούλιο Σύνδεσης κατά το έτος 2000.

3. Η Πολωνία θα καταβάλει την προαναφερθείσα συνεισφορά εν µέρει από τον κρατικό της προϋπολογισµό και εν µέρει από το
εθνικό πρόγραµµα Phare για τη Πολωνία. Σύµφωνα µε τη χωριστή διαδικασία προγραµµατισµού Phare, τα απαιτούµενα
κεφάλαια Phare θα µεταφερθούν στη Πολωνία µέσω χωριστού χρηµατοδοτικού µνηµονίου. Μαζί µε τους πόρους από τον
κρατικό προϋπολογισµό της, τα κεφάλαια αυτά θα αποτελέσουν την εθνική συνεισφορά της Πολωνίας, από την οποία θα
καταβάλει πληρωµές ανταποκρινόµενη στις ετήσιες προσκλήσεις της Επιτροπής για καταβολή συνεισφοράς.

4. Τα κεφάλαια Phare θα ζητηθούν σύµφωνα µε το ακόλουθο χρονοδιάγραµµα:

— 7 665 470 ευρώ, ως συνεισφορά στο πρόγραµµα Σωκράτης ΙΙ το 2000,
— τα ακόλουθα ετήσια ποσά (σε ευρώ), ως συνεισφορά στο πρόγραµµα Leonardo da Vinci ΙΙ:

4 109 110 3 910 000 3 838 000 ποσό που θα
καθορισθεί
αργότερα

ποσό που θα
καθορισθεί
αργότερα

ποσό που θα
καθορισθεί
αργότερα

ποσό που θα
καθορισθεί
αργότερα

Το υπόλοιπο της συνεισφοράς της Πολωνίας θα καλυφθεί από τον κρατικό της προϋπολογισµό.

5. Εφαρµόζεται ο δηµοσιονοµικός κανονισµός της 21ης ∆εκεµβρίου 1977 που ισχύει για τον γενικό προϋπολογισµό των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (1), ιδίως όσον αφορά τη διαχείριση της συνεισφοράς της Πολωνίας.

Οι δαπάνες ταξιδίου και διαµονής των αντιπροσώπων και των εµπειρογνωµόνων της Πολωνίας για τη συµµετοχή τους ως
παρατηρητών στις εργασίες των επιτροπών που αναφέρονται στο παράρτηµα Ι σηµείο 11, ή σε άλλες συνεδριάσεις που
συνδέονται µε την υλοποίηση των προγραµµάτων, επιστρέφονται από την Επιτροπή στην ίδια βάση και σύµφωνα µε τις
διαδικασίες που ισχύουν για τους µη κυβερνητικούς εµπειρογνώµονες των κρατών µελών της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

6. Μετά την έναρξη ισχύος της παρούσας απόφασης και στην αρχή κάθε επόµενου έτους, η Επιτροπή θα αποστέλλει στη
Πολωνία πρόσκληση για την καταβολή συνεισφοράς, η οποία αντιστοιχεί στη συνεισφορά της σε έκαστο πρόγραµµα στο
πλαίσιο της παρούσας απόφασης.

Η εν λόγω συνεισφορά εκφράζεται σε ευρώ και καταβάλλεται σε τραπεζικό λογαριασµό της Επιτροπής σε ευρώ.

Η συνεισφορά της Πολωνίας καταβάλλεται σύµφωνα µε την πρόσκληση για την καταβολή συνεισφοράς:

— µέχρι την 1η Μαΐου για το τµήµα που χρηµατοδοτείται από τον κρατικό της προϋπολογισµό, µε την προϋπόθεση ότι η
πρόσκληση για την καταβολή συνεισφοράς αποστέλλεται από την Επιτροπή πριν από την 1η Απριλίου ή, το αργότερο, ένα
µήνα µετά την πρόσκληση για την καταβολή συνεισφοράς σε περίπτωση που αποστέλλεται αργότερα,

— µέχρι την 1η Μαΐου για το τµήµα που χρηµατοδοτείται από το Phare, µε την προϋπόθεση ότι τα αντίστοιχα ποσά έχουν
αποσταλεί στη Πολωνία µέχρι τη συγκεκριµένη ηµεροµηνία ή, το αργότερο, εντός περιόδου 30 ηµερών µετά την
αποστολή των εν λόγω κεφαλαίων στη Πολωνία.

Οποιαδήποτε καθυστέρηση στην πληρωµή της συνεισφοράς οδηγεί σε πληρωµή τόκων από την Πολωνία για το οφειλόµενο
ποσό από την ηµεροµηνία λήξης της προθεσµίας πληρωµής. Το επιτόκιο αντιστοιχεί στο επιτόκιο που εφαρµόζεται από την
Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα, την ηµεροµηνία λήξης της προθεσµίας πληρωµής, για τις πράξεις σε ευρώ, προσαυξηµένο κατά
1,5 εκατοστιαίες µονάδες.

(1) ΕΕ L 356 της 31.12.1977, σ. 1· δηµοσιονοµικός κανονισµός όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ, ΕΚΑΧ, Ευρατόµ) αριθ.
2673/1999 (ΕΕ L 326 της 18.12.1999, σ. 1).


